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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

. Country: / Pays :

Canada

This public document / Le présent acte public

. has been signed by / a été signé par

. acting in the capacity of / agissant en
qualité de

. bears the seal / stamp of / est revétu du
sceau / timbre de

.at/a

§ by / par

. N°/ sous n®

. Seal / stamp / sceau / timbre :

Notary Public

Notary Public

Certified
Attesté

Toronto, Ontario 6. the/1e 2026-05-25

Manager Official Documents Services
ON-26-

10. Signature / signature :

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de I'acte
a agi et, le cas échéant, lidentité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

* This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n’est pas
valable au Canada.

« If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

+ To verify the issuance of this Apostille, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/en-
US/validity-check/]. Cette  Apostile peut étre vérifiée a ladresse suivante
[https://iwww .officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/fr-FR/validity-check/]
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Declarant: (Gender Male, Nationality: Canadian, Date of Birth:
1971, Passport N¢

7= BN % Content of Declaration:

FNFEH LT P RAR o E S MES RN S EH, 2 _sANgS, BTy
RANF— A

I hereby declare that the following passport and former Chinese Resident Identity Card are all
my identification documents, that the names stated therein are all my names, and that all
references therein refer to one and the same person, namely myself.

PNEXIFR: RS } _ ZBRHB: 2024410 8 16
H, iz A NGB B E L 1;
Current Canadian Passport: Date of Issue: October 16,

2024. A copy of the passport biographical information page is attached as Appendix 1.

B ESME: w5
Former Chinese Resident Identity Card: N

WFEL EARBSE. MEANEZLL, AANRAEHA RN — AR,
I declare that the above statements are true and correct. If any statement is found to be untrue, I
shall bear all legal liabilities arising therefrom.

FEAN (%4) Declarant (Signature)

H i Date: May 20, 2026

I was personally present
when the document was signed
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